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Abstract

This study, grounded in corpus-based research methods, conducts a comparative analysis of the
linguistic features in Lao She’s Rickshaw Boy and Jack London’s The Call of the Wild across the lexical,
syntactic, and discourse levels. By constructing a corpus and employing text analysis tools such as
Wordsmith and AntConc, it quantitatively examines parameters including average word length, lex-
ical density, type-token ratio, high-frequency words, sentence length, conjunction usage. In the com-
parison between the selected English translation of Rickshaw Boy and the original text of The Call of
the Wild, it is observed that the former exhibits a higher lexical density, a preference for subordi-
nating conjunctions to construct complex sentences, and denser information load, which aligns with
the explicitation features of translated texts and the narrative demands of realism. The latter, as an
original English text, shows greater lexical diversity, more frequent use of coordinating conjunc-
tions, and a compact, fast-paced sentence structure, which fits the narrative way of naturalist texts.
This study also serves as a reference for the cross-contextual comparison of literary texts and the
investigation of linguistic features.
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1. 3]

SCEAA il B SCARRFAIE A AR B SRR QR UM 5 VRS2 S0 TS S AN E R, AN AR 5 R R R A 0 2 7
S5RCEEGM T8, B T & BHRRERE S RAEA[1]. ZBEOER GEIerET) /B E IR
S BOUK, DUR)Z 55 303 B amia Yol AU 345, Sl BUANBEER IS 5 AR #0R TR B 11 I A
A0« ) CEPEER TR ) SRR B AR EUEEE, RENMAEN RIS P B AEFIEZE, HIEE X
A AE MRS S iE. (WIEFET) BIPEBEAR The Rickshaw Boy 5 (EFMEINEI) JESC The Call of the
Wild 97T FEARS 1€ Sl S5 A 5 PR 5 S SUATE 5 Rp ARG LU ST 3R 4 T SR Z M

TERLEE SRR R R AN R HIE 5 H 5 HEGE S 20, IREBUE. BIRES. &5 AL
WEEFEMZ M . FET X T, WAESS AR T S B b RESRYE R, R 40 09 Hh R 3 SO S i
IR “BIRERRRAE” , AT SEBIN BRI R T e A T AR AR [2]. ASCRLE M) ¢ CRRBERET)
PEPEA (HFVER PR S JFE ORI EETERLE ” B SRR, 18 AR SO 22 A% OB T T, RNE
BIREE . ARG ROE R SO GERE, R (BRIERET) SRR (P EMITML) S F ORI RS
PEXFEE AT o 5T Bl FUNELE, AR SCRE MR DR T IR R (1) PISCARTETRTC 2R 3 B3R &
B AR =AM BAR 7 7 2 (2) fEANEJE T, A)FNIR A FE 5 S0 AT B0 1) 22 S G e e S
FERRAC TR R S 2 B 2 (3) iR T B0 FRHE () o0 A A, el 2 Ak 2 AT 5 Bl S
AAE TR AR T 22 57 2

2. BRI ERR G A
AR VR SR BT, B RS BT AS S, o (BRBERET) JERAs
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The Rickshaw Boy 5 (EFPERINEML) JESCRIR The Call of the Wild V& 5 FFAEBE T X H . FARB IR,
2.1. BRI S E

A (URIEFET) JEVEA The Rickshaw Boy 5 (EF I HIRFRE ) FSCIRAR The Call of the Wild ) 564 5C
A, WIRIERN L 5 AR

XTTERIEATIB Ve SR AL B, BRI CAT 5 Sig A&, JEEAT 70 S5 ia MEARyE () CLAWS 4§
TH).

2.2, IBNENE

SRS CHEPPEIRTRL ) JRSCCA R (BRBERET-) JEREARMPATIERE, BiEkR AR,
% F Wordsmith 1 AntConc S84 SHERIFEAT G008, REGATL . A)¥EANE 2 T AR AR 50 .

2.3. DHTHE

LR TR AR S AR, UL SR 5 R
R ST AT ) AL %) BB (PSSR, VA4 R4 5 2
R AT B AN, STV I B 5 et
I b7k, A BB 2R PR S SO IS 2 e, 93028 5 T SRR S A
3. ARFFERT LSRR
AT ERERE, A (EPHRRODE) SESURRTELR, (BRUEHET) SERARR AL AR
R AR LT 2 RS H AT -
3.1. LA E
301 PHAKRKITRIE
P KA SR R I P G PR K 1 KPR 2 N RO 34 K 5 4
KROMBSRRRE . — BT %, PR KMA, SRS ATIIRS . (HIERET) JeiAls (BHERT

M) TSRS SN Wordsmith7.0, $44T WordList ThEEJE, BRI AT SRAGIX ST FE 1 - 28 K SR Kbr
WEZE, Wk 1 fik 2.

Table 1. The two sub-corpora’s average word length and standard deviation of word length

= 1. AN TFENTEHIEK RIFHK iR EE

SRR The Rickshaw Boy The Call of the Wild
SERJEAK 4.26 4.26
AR ERE 2.14 2.11

Table 2. The two sub-corpora’s total long words and their proportion

F 2. BMERTFENKIEAEHS S

ST The Rickshaw Boy The Call of the Wild
K] 14,563 4605
PEREIE- 95,046 32,382
KA 5 B 15.32% 14.22%
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MRAEE 1 8l CEPPERIIREIL) 5 (GRIERET) FE-F i B, BT AR HEZE IS N TS 2
LRI AR S AR R B2 AR TR —KF, (BT A IR AR G v TR, JLPAR A

Ak, FEERRAKERE T 6 N ERELUERIE . 2 2 BEER,  (BRIERET) TR & ERg
T CEFPRAgRpe) , S PIERAE AL BRI R, (HE AR IR R A R R S s SRR
TR EA AR . A 7 B AR RN 2 R T RE S 1) S AR SR AR BRI A X, (H R AT
PIFRAE il I ARAE R B AL B BRI B2 2 R .
3.1.2. FILEE

WV AR SR B RAE B R Bh IT S A e, AT ESCAE R E SR FEE R G
Sein] EEAAEL I A B RMERA S, a0k 3.

Table 3. The total number of content words and the lexical density of the two sub-corpora

F 3. BT ERMSSIE SR AIMLEE

SHEA The Rickshaw Boy The Call of the Wild X2
£ 15 17,352 4605 13.4946
52 X B 15,082 32,382 344.3557
TEA5 1] 5384 2105 0.2388
2l ia] 5183 1592 67.7302
SR 43,001 14,424 385.8861
PENEIEA 93,627 36,162
WYL 45.92% 39.88%

HIZE 3 Blaml s, (BREERE 1) SERRARILE L ik 45.92%, RUIHSGA IR, SORMERE4E.
WA AR, B SRS SEFIERE SRR, el mlil. e b Y SRl O HG= 44w Ashia)), #sd bl —
AMERME . BUR R, 4075 FE G, LR A BIGR/ R (B ) 3¢
SCRSCHAIC Y 39.88%, AHXTAUR, WA Dhag i (i ial . ) el S g, U 2CnT g S Rk B8
i EIZHBATRE, (ERE 2. KA TS, RER SRR, KiE S EOE 2 mAa
PRAZ-CZER AR L2 0 5 A AEAR AL, D& R HARR B IR 5 B PEA 5 ) 8

3.1.3. AR/

TEVERLEE S 00k, BRI AT A EE H 20K/ G A EEE, AR XA
AR ML AR, RIE R R L3 ] @ T AT ST AT LA, TT AR R e AR A )
e ZHES, PSRN EIRCEEE s Rz, WIERAFETCA AT AR 287, X —L
RS 2B CAKEREW, NERX—TH, Scott HEH T Rk 255/ 45 b (standardized type/token
ratio, STTR), 4 HAE M & 1C 2 AEER B R@ FE bR . STTR M BARBIERZ: ol SUARIZ S 1000 174 4
RETXE, SR ERAXE R TTR H, 285X A XA TTR 45 R EUEASE 4, Wik 4.

Table 4. The two sub-corpora’s type-token ratio
F 4. BT EREFSHATLL

ZHRA The Rickshaw Boy The Call of the Wild
e 8118 4750
TEAF 95,046 32,382
PR ETEAT L 2E(%) 8.54% 14.73%
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T AR, WRFEEABERE, (WEIEET) MEFFBLI8) HTEAF(95,046) 1t (B 14 1)
WERG) [R2RFF(4750) 5 TE4F(32,382), REHFIH I SCARMREA . BAE R E K MFrHEWEIERT T
RO WA B PR OTebR) R E,  CEFPERIRERR) DL 14.73% MR B & T (I&IERET) 19 8.54%,
VIR BRI 2 RE S, SR AR TC R A S & AR E,  (BEIERE 7)Y BARMEE
REISCAAR S B 2 (a2, (H A V8 52 R AR A B s 1 CEF PRI U TEA PR ST
RPN Fe B AR AV B, WS 2 R R .

3.1.4. SiniA

RS TE SCA R R ML, B B T ARV I, SR AR T SR 0 f
B, BE T SO MMEATI I, (R R S0 2 S SR MR B B4R Laviosa
BN, 24— M b e Eh B i B0 B0 T4 2 — B DA (B 5 H > 0.10%) R, (B AT Jy
S[4]. ARTFFCR K FRME, 55) Wordsmith 7.0 25 BUiZe, M et SR b P/ T2 o i 2 1%4%
PREOREHI, ARSEHORIC BT 5.

Table 5. High-frequency words in the two sub-corpora
F 5. MNTFENSIRKE

ZHRA The Rickshaw Boy The Call of the Wild
R % H 142 125
it 7.56% 14.55%
e B AR 66.68 71.98
A S5 2 L 0.1632 0.1703

5 MBERR, PIANERT PETE = A B T AR AE — @ R I ZE . X R, R (B
BERET) B R B (142 ™MZ T CEFEERIIEML) (125 ), 1B S fAa 0 A ] S 00 5 s o 5 rh i F
B BARRIN 53 1 m A R E HeAil (14.55%) 0 3 10387 (7.56%) » [ I s 431 552 2R.(71.98%) 1
Wi, KR CEFHERIMESY) o, BoE R IR R T KB SCARRIAThRE, LR SR
(1 P 30 52 FH B A

3.2. AEE®

3.2.1. Eia

SRR R AR, IR R AR VAL SO R I E B S R bR . PR KR R AR ) T
e SRR R I — A brt, HARACIR A T RN, B FaK = A Hya) T80, AR S0 10 B ol 5
— BT A R I BT, R R B A bR v 22 A ) K AR TP A K 1 i s A O
HAEM K, BERFREZRBEE, A)UREZ b, ATt mpE k. ik o.

Table 6. Average sentence length of the two sub-corporas

F+ 6. MNTFEERTFEaKERE

ZHRR The Rickshaw Boy The Call of the Wild
FTAL 5194 1686
REZIGIES 18.30 19.21

A AR HEZE 11.81 12.39
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%o B RO, (GRIEFET) WP REEANT CEFIERIRTMe) AP RBE, BRI A)iRSs
FIRTRESE N R A%, (H =8 0.91 ] {22 B R W AR AT Sk A AHIE . AE ARG b, BB )
R E BB (R TAREZE 20 12,39 #111.81), BHHEAIHCRA T KA & 1 a)Rgii, 1t
IIATRHE AT % H SR 2 R BEAh,  (BRBERET) BT R E (5194 A2 CEFIE AR )
(1686 AN =, KX—FEARZ S IH KA KB RA Em gtz E .

3.2.2. AIFEHR%ER

MEERI BRI 5y, JEEA) P =28, BRG], JRSIA S EA&0). BRA M ORERE BICE
—ANFEIEL: FHHIE R I FE R A DL R A B R R s AR AR S M 2 1 SR 2 1
BRI A o O 5SS AR I P AN TE R E SN AntCone, FIHFE Word Zh6E, EP T2 H 412 37
(CC, CCB)5 M J& i1 (CS, CSA, CSN, CST, CSW) I HBUIIR, n# 7.

Table 7. Connecting words in the two sub-corporas

7. AT BRI XEIRNIE

SRR The Rickshaw Boy The Call of the Wild X2
A T 3] 2818 801 60.7917
IR 3771 1853 75.6568
RIAEL 95,046 32,382
BT 5 E 2.96% 2.48%
FEFZE R & b 3.97% 5.72%

T BHERIR,  (BRIERET) W T A A MR I (L B S o e T ), A A A i 1] A
HE. ESRERS T RERAE LT 50T B8, SdiEL R, 2RMERAT, ®A
ZIm Ntnia. e RREWNOTE.

AR, CEPRR ) 51 R P 2 S s, ) SREE R O 1 I )P AT . XA L
G . PR, EASHERAETSE, g - RN E S FE, A EEL T i A A
MBI 5 I h s, RELAMRTE S B RS m 3,

33. BRE@

3.3.1. IBRAIE

Halliday (BHFL1E)$5 H, e —ME SOBES, FrBfs:, TR IER W5 S R 1615 UZTHH
FORERIREE, & Bis T BoA Bh TR g SOARTT 5 2 R — Bk (5], B RIBE N — P %
TR, RERIEAIEMZMIE KR, LA FEECER . E8aHE). BB & A)(Re s dERE), W
AN FAERHEHE 3 8.

Table 8. Discourse connectives in the two sub-corporas

* 8. MO TEMZEKARIELRIE

SRR The Rickshaw Boy The Call of the Wild X2
N 3 3R] 2818 801 60.7917
I FEE R 3771 1853 75.6568
TR 1060 267 39.9774
PENTIEA) 95,046 32,382
EHERIE S 8.05% 9.02%
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RN, SREHMER IR IR R G ISR L) BRI, (RTERT A =28 B RiIBE(A
JEHEIE L JEFNE. ERRE AR EGE F, (TR T Bk CEPPERIRRRY o iR ME R
JE B SR BN [R] (43501 4 95,046 1R AT 32,382 1)), X PP b ZEFE AT BRI IR T OSCAR IR ZE S, (A
MR EFREA, FTE VR & BOCAR IS AL AT R T 0 ] T~ 50 A FH % A0 4 ] SRy 4 ) [ AT DA ) [ 3 G
E

4, i

FEAB UL CBRGERET) AL (HFPERIP) SRRt MR 7 —FH AR, )
AE R Z T RS SRRSO AR . REWEIER S Cra i, BT enE R, EREKL R
HWZER, RN EEFENSCR T IR, CEPERRE) SR A R A L] S AR AR
FEPEATEL, ARBLH BRI 36 B SR IE; T (GRIERET) SRR I i B vy (O im] 5 5 5 5
L], YR T OSCAR IR BKERAE S, RAE—E AR B T R R R AR AL S HEH A IR S SRR I . A
5T, CEPER NG OO K ARG IRTHERIZEE S MEZT, (HRIERET) AR
X N Jes 3 1) 0 L () 3 R D S0 A Pk b P BE ARG R AL B R [6]), WM 1 v [ S22 AN AE
LI E R

SR, AHIE FEAEERRE U AR T RIR. B, WS R RO BESOR SIRESCOR, Hor (0%
JERET) DL BE 52 B 1 M (UL B AG) RISENE, S BUES TE 50 BN A A w1 . R AR
NS SR SCRIE SIS AR BB 52 B, OOl B R R T 4 S MR SRR (K SR UM o b4k, S
ERREATXTLE, FEARBA IR, TERVERACRIE S ZAEEA L, AR NS 18 18 & A 1 -

HK, WETORTE NS 55 382 57 0018 5 R AL RIS . AR AR S AE SCHU IR S BUE
b2 e i 2 (A (9 5EAET-) Ikttt B Ua S CRP PR IR ) 1 B R 3 SR, (H BT VEXE LSS
St S RS B Z A RIRE R 7], B, RV AU SOk, ] e SR

ST EET, W5 TR SEIMAE— PR R FPEFRE TR CLAWS)R S AR F B
Wi 7 5 SRR R I AR BT RE NS HER, 3% 1R 4 AR A — B T RESS I ST h 45 SR TS BE . R4,
BEE PR R0 5 SR MK E Z R RR( (RIEHT Y IR AIREIE 2 T (B
Me) ), FIREXTIAVC G ER . RAFIEAT LS R AR I8 SOAR P LU MG T4 RSB FE REAEY R B |
PR R SE3E VR IIE S Uy R RS

SE ik
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